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Государственный исторический музей

Многоязычный доступ к информации:

NARCISSE ---> EROS

“In the right Definition of Names lyes the first use of

speech; which is the Acquisition of Science:

And in wrong or no Definitions, lyes the first abuse.”

(Thomas Hobbes, Leviathan, 1651)

1. О важности и  необходимости многоязычного доступа к музейным базам данных говорилось неоднократно. Без него для широкой публики оцифрованное культурное мировое наследие, как правило,  доступно лишь в пределах той информации, которая предоставляется на ее родном языке; без него сильно затруднено общение и между искусствоведами, специалистами в области искусства, реставрации и консервации, часто пользующимися ненормативной терминологией.

Вслед за нашими коллегами по проекту NARCISSE (Network of Art Research Computer Image SystemS in Europe)
 мы позволили себе привести в качестве эпиграфа рассуждение английского философа 17-го века. В этих словах содержится дань глубокого уважения любому, даже самому скромному труду, связанному со стандартизацией в области терминологии [3], труду, без которого невозможно решить проблему многоязычного доступа к информации.

2. NARCISSE и его определяющая роль в решении проблемы многоязычности.
Об этом первом для ГИМа европейском проекте (его партнерах, задачах, разработанной информационно-поисковой системе и т.д.) писалось и говорилось неоднократно [1], [3], [6], [7]. Обратим внимание лишь на то, что принципиально отличает проект и что фактически легло в основу будущей базы данных французского исследовательского центра “Centre de Recherche et de restauration des Musees de France (C2RMF)”, названной “EROS” (European Research Open System):

а) впервые была поставлена (и успешно выполнена) задача использования банка данных компьютерных изображений высокого разрешения, управляемого многоязычной текстовой базой данных. Разработанная система насчитывает более 2 000 терминов (из которых около 300 имеют дефиниции), переведенных на языки партнеров-участников проекта  (английский, греческий, датский,

испанский, итальянский, каталонский, немецкий, португальский, русский, французский, японский)

б) весь словарь NARCISSE распределен по 40 тезаурусам; он состоит из трех основных баз:  «произведения искусства», «снимок» и «состояние произведения искусства».

Рубрики первой базы касаются привычной индексации «произведения искусства» (автор, название, датировка, место хранения, техника, иконография и т.д.). Среди использующихся тезаурусов этой базы выделяется тезаурус по иконографии Ф. Гарнье [2]– уникальный инструмент индексации и поиска для баз данных оцифрованных изображений [8]
 

База «снимок» включает в себя важнейшие характеристики фотофиксации– его материал, размер, экспозицию, цель съемки, режим съемки (рентген, УФ и ИК лучи) и т.д...

База «состояние произведения искусства» подразделяется на три позиции:

· оригинальные составляющие, имеющие отношение непосредственно к созданию вещи (составляющие элементы),

· изменения,
· и реставрационные вмешательства
Отличительной особенностью словаря NARCISSE являются тезаурусы, обеспечивающие рубрики базы «состояние произведения искусства», т.е. та терминология, которая вообще не подвергалась ранее унификации (тем более на уровне многоязычия). То же относится и к словарям базы «снимок», особенно к тезаурусу «техники исследования»

3. EROS – многоязычная база данных Исследовательского центра  музеев Франции, созданная на основе многоязычной системы NARCISSE
3.1. Спустя 10 лет после проекта NARCISSE и на основе результатов этого проекта  Исследовательский центр музеев Франции C2RMF создает систему нового поколения баз данных, предназначенную для музейных исследований - EROS [5] 

EROS – это последняя БД Центра. Ее цель – предоставить многоязычный доступ к исследовательскому материалу, накопленному в разных музеях Франции более, чем за 70 лет. На настоящий момент доступен весь материал базы по живописи; информационный материал по другим типам музейных предметов – в процессе установки. Пока база EROS работает только через intranet и совместима с навигатором Mozilla  Центральный сервер, видимый только в сети intranet Министерства культуры и коммуникации Франции, устанавливает связь базы данных с банком изображений в режиме INTRANET.

3.2. Приведем основные характеристики системы EROS:

· структура базы данных полностью открыта для всех, кто желает ее использовать; программное обеспечение системы– это Linuxtm OS, Apache, MySQL и PHP,

· интернет-ориентированная,  независимая платформа WEB позволяет работать в интранет , а широкой публике – в интернет;

· многоязычный поиск по всей Базе Данных дает возможность работать на разных (15) языках
;

· при помощи стандартного языка XML информация обрабатывается как со стороны клиента, так и со стороны сервера;

· просмотр оцифрованных цветных изображений разного разрешения, сделанных  как с плоских, так и с трехмерных предметов, базируется на системе ACOHIR 

· …

3.3. Говоря об архитектуре Базы данных, остановимся на тех компонентах, которые являются ключевыми при решении проблемы многоязычного доступа к информации.

3.3.1. Тезаурусы

Основным компонентом базы данных является ее многоязычный тезаурус. Этот тезаурус организован как набор иерархических словарей для соответствующих информационных полей на каждом (вошедшем в систему) языке. Информация на языке хранится в независимом языковом формате в виде коротких кодов. Такое решение сделало доступ к базе быстрым и эффективным. При представлении результатов поиска на экране информация из главной базы данных переводится с помощью системы тезаурусов на соответствующий язык.

Тезаурус не только полностью поддерживает лексическую иерархию, но обеспечивает работу с синонимией и набором специальных  символов, например, японских и китайских иероглифов через Unicode (UTF-8).

Система позволяет также делать сложный запрос внутри одного информационного поля. Например, основа произведения живописи может быть сконструирована из нескольких разных материалов. Способ хранения такой информации должен быть особым – и эффективным, и гибким. В базе данных EROS используется «псевдо-математическая» форма с заданными кодами. Так, для основы, сделанной из дуба и красного дерева, результатом ввода будет запись, содержащая знак «+», где «+» является разделителем терминов «дуб» и «красное дерево». В данном случае система тезауруса проводит грань между терминами и переводит каждый термин в заданных для него пределах. Использование набора разделительных знаков позволяет математически определять разные отношения. Например, + может обозначать использование разных материалов в одной основе, а  «>» -  переход от одного материала основы к другому (как правило, первый термин является родовым по отношению ко второму): «дерево > липа».

3.3.2. Запросный интерфейс

Запросы составляются с помощью основного интерфейса web-браузера. Легко можно выйти на экраны, отвечающие на простой, а потом и расширенный запрос.

Пользователь может выбрать рабочий язык и интересующую его область,  остановиться на определенном количестве ответов, а также, по желанию, получить информацию о снимках и научно-исследовательскую информацию.

Интерфейс поделен на три части (аналогичные трем базам системы NARCISSE):

1- музейная, историческая информация и информация о материалах, связанная с произведениями искусства 

2- техническая информация или информация менеджмента, относящаяся к фотографическим документам 

3-   техническая информация или информация менеджмента по имеющемуся отчетному материалу 

Если около информационного поля стоит значок словаря, то пользователь может открыть этот словарь и выбрать необходимый термин из предлагаемого алфавитного списка, или сделать самостоятельный ввод. Внутри каждого поля может осуществляться полнотекстовый поиск.

Пользователь может также задавать формат ожидаемых результатов: HTML, XML, текст, табуляция, только изображения, статистический анализ и т.п.

3.4. В 2003 году нам была предоставлена уникальная возможность русифицировать структуру и сценарий БД «EROS»,  а также интегрировать русские словари-тезаурусы
, работа над которыми была начата в рамках проекта NARCISSE. Сделан большой шаг в области  международного сотрудничества и предоставления информации русскоязычной публике об оцифрованных произведениях искусства мирового значения, хранящихся в музеях Франции.

4. Заключение

Банки данных компьютерных изображений, управляемые многоязычными текстовыми базами данных, создают основу взаимопонимания при работе в единой сети мирового культурного наследия
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1

Рабочая форма запросного экрана системы EROS
S: European Research Open System
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 2

Пример краткого результата поиска по базе данных EROS

[image: image151.jpg]TN

g

by 4
%





ВОЗДЕРЖАНИЕ СЦИПИОНА

автор 

НИКОЛО ДЕЛЛЬ’АББАТЕ

техника 

живопись > масляная живопись

основа 

тектиль > холст
школа 

Фонтенебло
датировка 

1512 - 1571
размер произведения

1276 x 1150 мм

место хранения 

Франция, Париж, музей > музей Лувра, отдел живописи 
номер отсылки C2RMF 

F1
инвентарный номер 

INV 444
Пример полного результата поиска по базе данных EROS
ВОЗДЕРЖАНИЕ СЦИПИОНА

автор 

НИКОЛО ДЕЛЛЬ’АББАТЕ

предыдущая атрибуция 

ранее приписывалось Приматиче или Дюбрею

школа 

Фонтенебло
категория 

живопись 
датировка 

1512 - 1571
основа 

тектиль > холст
техника 

живопись > масляная живопись

размер произведения

1276 x 1150 мм

место хранения 

Франция, Париж, музей > музей Лувра, отдел живописи 
организация-владелец 

FRPAMLDP
номер отсылки C2RMF 

F1
инвентарный номер 

INV 444
способ поступления 

революционная конфискация
последний владелец 

коллекция великого князя де Пантьевра, замок Шантелу

библиография 

Иллюстрированный каталог живописи музея Лувра. Т. II. Италия, Испания, Германия, Великобритания и др. Париж RMN 1981, c. 140

дата ввода записи 

06/03/2003
Показать от [image: image152.wmf]

1

до [image: image153.wmf]

25

изображений от общего количества 26

изображение 1




номер пленки 

17445
техника исследования 
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1
ПРИЛОЖЕНИЕ № 3

Пример словаря-тезауруса (алфавитный вход), выводящегося на запросном экране
Вмешательство в слой живописи

· Без видимого вмешательства 
· Запись в пределах утрат 
· Запись сверху 
· Запись сверху 
· Картонаж 
· Клеющий состав 
· Мастиковка 
· Мастиковка с имитацией толщины и формы мазков 
· Мастиковка утрат, доходящая до уровня соседних оригинальных слоев 
· Механическая расчистка 
· Нанесение нового лакового покрытия 
· Наращивание слоя живописи 
· Обновление лакового покрытия 
· Расчистка 
· Расчистка растворителем 
· Регенерация лакового покрытия 
· Тонировка (ретушь)"а тратеджио" 
· Тонировка (ретушь)иллюзорная 
· Тонировка (ретушь)лессировками 
· Тонировка (ретушь)пуантелью 
· Тонировка по мастиковке 
· Тонировка потертостей красочного слоя 
· Тонировка утрат красочного слоя 
· Тонировка утрат красочного слоя 
· Удаление лака 
· Удаление мастиковки 
· Удаление слоя записи 
· Укрепление красочного слоя и грунта 
· Укрепление красочного слоя и грунта 
· Утоньшение лакового слоя
�  Проект поддерживался Главным управлением музеев Франции. Инициатором и руководителем проекта с 1990 – 1994 годы был Кристиан Лаанье (он же заведующий научно-исследовательским центром музеев Франции «Centre de Recherche des Musees de France (CRMF)”). 





�  Об иконографическом тезаурусе Ф Гарнье (его концепции, структуре, правилах пользования и др.) см. [8]. Русская версия этого стандартизированного тезауруса разработана в секторе Охранного видеографического банка данных ГИМа [4]. На сегодняшний день модуль тезауруса содержит французский, русский и английский  варианты.


� К ранее перечисленным языкам NARCISSE добавились еще 4 языка: арабский, китайский, тамильский, хинди.


� Ведется также работа по переводу списков имен авторов (около 3 000) и названий произведений (из БД NARCISSE в EROS было перекачено 15 000 оцифрованных изображений произведений живописи и 35 000 оцифрованных изображений предметов, всего же в БД EROS содержится более 160 000 оцифрованных фотодокументов)


� Название и автор произведения переведены специально для этого приложения


� Для краткости в данном приложении мы приводим только 1 пример из имеющихся в базе 26 изображений, сделанных в разных режимах съемки и отображающих как общий вид картины, так и ее детали





_1140884524.unknown

_1140884541.unknown

_1140884550.unknown

_1140884554.unknown

_1140884557.unknown

_1140884558.unknown

_1140884556.unknown

_1140884552.unknown

_1140884553.unknown

_1140884551.unknown

_1140884546.unknown

_1140884548.unknown

_1140884549.unknown

_1140884547.unknown

_1140884543.unknown

_1140884544.unknown

_1140884542.unknown

_1140884532.unknown

_1140884537.unknown

_1140884539.unknown

_1140884540.unknown

_1140884538.unknown

_1140884535.unknown

_1140884536.unknown

_1140884533.unknown

_1140884528.unknown

_1140884530.unknown

_1140884531.unknown

_1140884529.unknown

_1140884526.unknown

_1140884527.unknown

_1140884525.unknown

_1140884488.unknown

_1140884506.unknown

_1140884515.unknown

_1140884519.unknown

_1140884521.unknown

_1140884523.unknown

_1140884520.unknown

_1140884517.unknown

_1140884518.unknown

_1140884516.unknown

_1140884510.unknown

_1140884513.unknown

_1140884514.unknown

_1140884512.unknown

_1140884508.unknown

_1140884509.unknown

_1140884507.unknown

_1140884497.unknown

_1140884502.unknown

_1140884504.unknown

_1140884505.unknown

_1140884503.unknown

_1140884499.unknown

_1140884500.unknown

_1140884498.unknown

_1140884493.unknown

_1140884495.unknown

_1140884496.unknown

_1140884494.unknown

_1140884491.unknown

_1140884492.unknown

_1140884489.unknown

_1140884470.unknown

_1140884479.unknown

_1140884484.unknown

_1140884486.unknown

_1140884487.unknown

_1140884485.unknown

_1140884482.unknown

_1140884483.unknown

_1140884481.unknown

_1140884475.unknown

_1140884477.unknown

_1140884478.unknown

_1140884476.unknown

_1140884473.unknown

_1140884474.unknown

_1140884471.unknown

_1140884461.unknown

_1140884466.unknown

_1140884468.unknown

_1140884469.unknown

_1140884467.unknown

_1140884464.unknown

_1140884465.unknown

_1140884462.unknown

_1140884452.unknown

_1140884457.unknown

_1140884459.unknown

_1140884460.unknown

_1140884458.unknown

_1140884455.unknown

_1140884456.unknown

_1140884454.unknown

_1140884448.unknown

_1140884450.unknown

_1140884451.unknown

_1140884449.unknown

_1140884444.unknown

_1140884446.unknown

_1140884447.unknown

_1140884445.unknown

_1140884439.unknown

_1140884441.unknown

_1140884442.unknown

_1140884440.unknown

_1140884437.unknown

_1140884438.unknown

_1140884436.unknown

_1140884435.unknown

